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       KÚPNA  ZMLUVA 
 

 č.  dodávateľa: 05/07/2015 

č. objednávateľa: 05/2015/OPS-135 
 

uzavretá v zmysle § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. (Obchodný zákonník) v znení neskorších 

predpisov, zákona  č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, zákona č. 25/2006 Z. z. 

o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov, zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa  

zákon č. 40/1964 Zb. (Občiansky zákonník) v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia 

a dopĺňajú niektoré zákony, zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení 

neskorších predpisov,  nariadenia  vlády č. 498/2011 Z. z., ktorým sa  ustanovujú podrobnosti 

o zverejňovaní  zmlúv v CRZ a náležitosti informácie o uzatvorení zmluvy 

 

Článok  1. 

Zmluvné strany 
 

 

1.     Kupujúci:             Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 

         Sídlo:   Národná 12, 974 01  Banská Bystrica 

         Štatutárny zástupca: doc. Ing. Vladimír Hiadlovský, PhD., rektor 

  Osoby zodpovedné za plnenie zmluvy a oprávnené rokovať vo veciach technických  

  a zmluvných:  Ing. Stanislav Leitman, systémový inžinier    

     IČO:    30 232 295   

         DIČ:   2021109211 

     IČ DPH:    SK 2021109211 

     Bankové spojenie:  Štátna  pokladnica Bratislava 

     Číslo účtu:   7000379059/8180, 

         IBAN:                 SK03 8180 0000 0070 0037 9059 

         SWIFT:               SPSRSKBA  

         Kontakty:           +421 48 446 1175, +421 48 446 6513 

Registrácia:   Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici  je verejná vysoká 

škola podľa zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov zriadená zákonom č. 139/1992 Zb. z. o zriadení Univerzity Mateja 

Bela v Banskej Bystrici. 

  (ďalej len  „kupujúci“) 

 

 

 

2. Predávajúci:  Profiklima, spol. s.r.o.  

  Adresa/Sídlo:  Medený Hámor 15, 974 01 Banská Bystrica  

  Štatutárny orgán:  Ing. Igor Pápež, konateľ  

  IČO: 36041106 

  DIČ: 2020093713  

  IČ DPH:  SK 2020093713 

  Bankové spojenie:  UniCredit Bank a.s.  

  Číslo účtu:  

  IBAN:   

  Kontakty: telefón: 048/4123654 fax: 048/4123654 

  Registrácia:  Profiklima, spol. s r.o. je zapísaná v Obchodnom registri 

Okresného Súdu Banská Bystrica Oddiel: Sro., Vložkia č. 

6401/S    

  (ďalej len „predávajúci“) 
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Článok 2. 

Úvodné ustanovenia 
 

1. Kúpna zmluva  sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle § 9 ods. 9 

zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o znení a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len zákona o verejnom obstarávaní). 

2. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že sú spôsobilé túto Kúpnu zmluvu (ďalej len Zmluva 

alebo Kúpna zmluva) uzatvoriť a plniť záväzky v nej obsiahnuté. Zmluvné strany zároveň 

vyhlasujú, že všetky vyhlásenia a prílohy pripojené ako podklady pre uzatvorenie tejto 

Zmluvy a doklady a údaje v nich obsiahnuté, ktoré tvoria súčasť tejto Zmluvy, sú 

pravdivé a sú účinné aj pri podpise tejto Zmluvy v nezmenenej forme.  

 

Článok  3. 

Výklad pojmov a právne predpisy 

 

1. Výklad pojmov: 

a) Kohézny fond - finančný nástroj Európskeho spoločenstva (ďalej len „ES“) 

určený pre členské krajiny, ktorých hodnota HDP na obyvateľa meraná paritou 

kúpnej sily a vypočítaná na základe údajov ES v priemere za posledné tri 

kalendárne roky je menšia ako 90 % priemeru EÚ 25, a ktorý podporuje Projekty 

dopravnej infraštruktúry a životného prostredia, 

b) Nenávratný finančný príspevok (alebo aj „NFP“) - prostriedky EÚ a prostriedky 

štátneho rozpočtu SR určené na financovanie operačných programov Slovenskej 

republiky a Európskej únie; nenávratný finančný príspevok je poskytovaný 

Prijímateľovi za splnenia podmienok uvedených v Zmluve o NFP, 

c) Systém finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 

programové obdobie 2007 - 2013 – dokument upravujúci finančné riadenie 

štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu schválený vládou SR; 

d) Systém riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové 

obdobie 2007 – 2013 - dokument upravujúci riadenie štrukturálnych fondov a 

Kohézneho fondu schválený vládou SR; 

e) Štrukturálne fondy (alebo aj „ŠF“) - nástroje štrukturálnej politiky ES využívané 

na dosiahnutie cieľov politiky ES. K štrukturálnym fondom patria Európsky fond 

regionálneho rozvoja a Európsky sociálny fond, 

f) Poskytovateľ NFP – Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR, 

Stromová 1, 813 30 Bratislava v zastúpení, 

g) Prijímateľ NFP – Výpočtové stredisko Slovenskej akadémie vied, Dúbravská 

cesta 9, 845 35 Bratislava – Karlova Ves, 

h) Partner - Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Národná 12, 974 01 Banská 

Bystrica, 

i) Zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej aj „Zmluva 

o NFP“) – dvojstranný právny úkon stanovujúci zmluvné podmienky, práva a 

povinnosti prijímateľa a riadiaceho orgánu ako poskytovateľa pri poskytnutí NFP 

zo strany poskytovateľa prijímateľovi na realizáciu aktivít projektu, ktorý je 

predmetom schválenej žiadosti o NFP, 
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j) Operačný program Výskum a vývoj (ďalej aj „OPVaV“) - dokument predložený 

členským štátom a prijatý Európskou komisiou, ktorý určuje stratégiu rozvoja 

pomocou jednotného súboru prioritných osí, ktorá sa má realizovať s pomocou ŠF. 

 

2. Vzájomné vzťahy obidvoch zmluvných strán sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona     

č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov – Obchodný zákonník, zákona č. 18/1996 Z. 

z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 

zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, ďalej zákona č. 546/2010 

Z. z., ktorým sa novelizuje Občiansky zákonník v platnom znení a ktorým sa menia 

a dopĺňajú niektoré zákony, zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v znení nar. 

vlády č. 498/2011 Z. z., ktorým sa  ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní  zmlúv v CRZ 

a náležitosti informácií o uzatvorení zmluvy, zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 

poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov, zákona č. 

122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a ďalšími súvisiacimi a vykonávacími právnymi  predpismi, 

systémom riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho Fondu na programové obdobie 

2007-2013 v aktuálnom znení, systémom finančného riadenia štrukturálnych fondov a 

Kohézneho Fondu na programové obdobie 2007-2013 v aktuálnom znení, príručkou pre 

prijímateľa NFP OPVaV v aktuálnom znení, všeobecnými zmluvnými podmienkami k 

Zmluve o NFP. 

 

3.    Predmet Zmluvy je financovaný z projektu: 

Názov projektu:  Slovenská infraštruktúra pre vysokovýkonné počítanie 

Operačný program:  OP Výskum a vývoj 

Kód výzvy:                 OPVaV/K/RKZ/NP/2009-1 

Kód ITMS:                26210120002 

Prioritná os:             1. Infraštruktúra výskumu a vývoja 

Opatrenie:                1.1. Obnova a budovanie technickej infraštruktúry výskumu a 

vývoja 

Prijímateľ:               Výpočtové stredisko Slovenskej akadémie vied, Dúbravská 

cesta 9, 845 35 Bratislava – Karlova Ves 

Partner:                   Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici, Národná 12, 974 01 

Banská Bystrica 

       (ďalej len „Projekt“) 

 

 

Článok  4. 

Predmet  zmluvy 
 

1. Predmetom plnenia je „Dodávka redundantného klimatizačného zariadenia do 

sústavy chladenia serverovne a realizácia systému vzdialeného ovládania a dohľadu 

tejto sústavy“ pre Univerzitu Mateja Bela v Banskej Bystrici a jej súčasť: 

 Fakulta prírodných vied UMB BB, Tajovského 40, 974 01 Banská Bystrica 

2.   Bližšia špecifikácia predmetu zmluvy a minimálne požiadavky sú uvedené v Prílohe č. 1, 

ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.  

3.  Ďalej sú predmetom zmluvy doklady k predmetu plnenia zmluvy, ktoré sú potrebné na 

jeho prevzatie a užívanie, prípadne ďalšie, ktoré vyžaduje platná legislatíva. 

4.  Súčasťou dodávky je aj doprava na miesto plnenia, inštalácia, uvedenie do prevádzky 

a základné zaškolenie obsluhy. 

5. Predávajúci sa na základe tejto zmluvy zaväzuje dodať kupujúcemu predmet zmluvy 

v zmysle tohto článku  a previesť na kupujúceho vlastnícke právo k predmetu plnenia a 

http://www.asfeu.sk/download.php?FNAME=1238411218.upl&ANAME=sfr-2007-2019-platny-od-010707-v2.zip
http://www.asfeu.sk/download.php?FNAME=1238411218.upl&ANAME=sfr-2007-2019-platny-od-010707-v2.zip
http://www.asfeu.sk/download.php?FNAME=1238411218.upl&ANAME=sfr-2007-2019-platny-od-010707-v2.zip
http://www.asfeu.sk/download.php?FNAME=1238411218.upl&ANAME=sfr-2007-2019-platny-od-010707-v2.zip
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kupujúci sa zaväzuje  predmet plnenia od predávajúceho prevziať a zaplatiť za predmet 

plnenia dohodnutú kúpnu cenu na základe faktúry vystavenej predávajúcim. 

6. Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať obsah predmetu zmluvy, ak má predmet plnenia 

zjavné vady a nevyhovuje požadovanej a dohodnutej špecifikácii uvedenej v Prílohe č.1.  

 

 

Článok  5. 

Miesto a termín plnenia 
 

1.    Miestom  plnenia je súčasť Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici so sídlom Národná 

12, 974 01 Banská Bystrica a to: 

 Fakulta prírodných vied UMB BB, Tajovského 40, 974 01 Banská Bystrica 

2. Predávajúci sa zaväzuje realizovať predmet zmluvy špecifikovaný podľa Čl. 4 tejto         

zmluvy najneskôr do 30 dní po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy. 

3. Uvedený termín môže byť predĺžený písomným dodatkom k tejto zmluve v nadväznosti  

na predĺženie realizácie aktivít vyššie uvedeného projektu. Predávajúci je povinný túto 

       skutočnosť akceptovať. 

4.  Záväzok bude splnený prevzatím predmetu plnenia kupujúcim po jeho inštalácii 

a uvedení do prevádzky so základným zaškolením obsluhy. 

5.  Kupujúci sa zaväzuje predmet zmluvy realizovaný v súlade s touto zmluvou prevziať na 

základe preberacieho protokolu a zaplatiť zmluvnú cenu na základe faktúry vystavenej 

predávajúcim.  

 

Článok  6. 

Cena a platobné podmienky  

 

1. Cena za predmet zmluvy  bola zmluvnými stranami dohodnutá v súlade so zákonom č. 

18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky č. 87/1996 Z. z., ktorou 

sa vykonáva zákon č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.  

2.     Medzi zmluvnými stranami bola dohodnutá cena za predmet zmluvy nasledovne: 

V prípade platcu DPH: 

Celková cena – všetky položky spolu 

Cena bez DPH    13.397,00 € 

DPH 20 %     2.679,40 € 

Cena vrátane  DPH  16.076,40 € 

 

Slovom: šestnásťtisícsedemdesiatšesť 40/100 EUR 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že kúpnu cenu nie je počas trvania zmluvného vzťahu možné 

meniť a dopĺňať. Cena je počas celej doby platnosti zmluvy pevná a konečná. 

4.   Dohodnutá cena zahŕňa všetky poplatky a náklady súvisiace s predmetom zmluvy, t. j.: 

clo, dovoznú prirážku, obaly, poistné, náklady na dodávku do miesta určeného 

kupujúcim, náklady vyplývajúce zo záručných podmienok.  

5. V ďalšom období je možné dohodnutú cenu za dodaný predmet plnenia meniť len na 

základe legislatívnych zmien, ktoré majú dopad na tvorbu ceny napríklad: v prípade 

zmeny  DPH, zmeny dovoznej prirážky, cla. Vplyvy, ktoré je možné definovať do oblasti 

podnikateľského rizika nebudú pri dohodovaní ceny akceptované. 

6. Právo na zaplatenie kúpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym a včasným splnením 

jeho záväzku v zmysle článku 5 tejto zmluvy. 

7.  Predávajúci na vlastné náklady zabezpečí dopravu do miesta plnenia, nainštalovanie, 

zavedenie do prevádzky a zaškolenie obsluhy. 

8.    Predávajúci vyhlasuje, že tovary, služby a práce od tretích strán boli obstarané v súlade 
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       s ustanoveniami tejto Zmluvy a všeobecne záväznými právnymi predpismi SR a ES a ich  

       ceny zodpovedajú cenám bežným na trhu v čase ich vzniku a v mieste ich vzniku. 

9.    Kupujúci neposkytuje zálohové platby. 

10.  Podkladom pre fakturáciu je preberací protokol schválený a podpísaný poverenými 

zamestnancami obidvoch  zmluvných strán a tvorí neoddeliteľnú súčasť faktúry. 

11.   Splatnosť faktúr bola dohodnutá na  60 dní od jej riadneho a preukázateľného doručenia 

kupujúcemu. 

12.  Úhrada faktúry bude realizovaná bezhotovostným spôsobom na účet predávajúceho, 

pričom sa má za to, že fakturovaná cena je zaplatená dňom, keď sa uhrádzaná čiastka 

odpíše z účtu kupujúceho. 

13.  Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov.  

14.  Ak faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti určené citovaným zákonom, má 

kupujúci právo vrátiť faktúru predávajúcemu na prepracovanie. Po doručení opravenej 

faktúry začne plynúť nová v bode 11. dohodnutá lehota splatnosti tejto prepracovanej 

faktúry. 

15.  Faktúru je potrebné doručiť kupujúcemu riadnym úradným spôsobom. 

16.  Predávajúci sa zaväzuje vo všetkých dokladoch, listoch, preberacích protokoloch 

a faktúrach uvádzať číslo tejto zmluvy a číslo objednávky, na základe ktorej bolo 

realizované plnenie.  

17. Predávajúci sa zaväzuje zaslať kupujúcemu faktúru v dvoch originálnych vyhotoveniach 

s pripojeným preberacím protokolom potvrdzujúcim prevzatie predmetu plnenia  

kupujúcim. 

18. Predávajúci priloží k faktúre všetky dokumenty na základe požiadaviek kupujúceho, 

minimálne v rozsahu: preberací protokol, certifikáty o zhode a pôvode predmetu plnenia, 

návody na obsluhu a údržbu zabudovaných zariadení v slovenskom jazyku. Kupujúci sa 

zaväzuje v dostatočnom predstihu oboznámiť predávajúceho o požadovaných 

dokumentoch. 

19. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny právneho predpisu o výške DPH, bude 

fakturácia za predmet plnenia zo strany predávajúceho, ktorá bude realizovaná po 

účinnosti tohto predpisu, obsahovať už novú DPH. 

 

 

 

Článok 7.    

Podmienky dodávky predmetu plnenia  

 

1. Predávajúci realizuje predmet zmluvy, ktorý je certifikovaný a schválený na dovoz 

a predaj v Slovenskej republike a vyhovuje platným medzinárodným normám, STN, 

prípadne ISO normám a všeobecne záväzným právnym predpisom Slovenskej republiky. 

2. Odovzdanie predmetu plnenia kupujúcemu bude realizované povereným zástupcom 

predávajúceho. 

3. Pri dodaní predmetu plnenia je predávajúci povinný odovzdať kupujúcemu všetky 

zákonom predpísané doklady, ktoré sa na predmet plnenia vzťahujú a ktoré sú potrebné 

na prevzatie a užívanie predmetu plnenia, ako aj ďalšie doklady uvedené v zmluve  

v slovenskom jazyku a umožniť kupujúcemu nadobudnúť vlastnícke právo k predmetu 

plnenia v súlade s touto zmluvou. 

4. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť, že kupujúci potvrdí prevzatie predmetu plnenia 

podpísaním preberacieho protokolu,  ktorý je podkladom pre vystavenie faktúry.  
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Článok  8. 
Zodpovednosť za škodu a sankcie 

za omeškanie  

1. Predávajúci zodpovedá kupujúcemu za škodu, ktorú mu spôsobí porušením svojich 
povinností. Zodpovednosť za škodu spôsobenú v súvislosti s touto zmluvou sa riadi 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

2. Predávajúci je povinný predchádzať vzniku škody a urobiť všetky vhodné a potrebné 
opatrenia k odvráteniu hroziacej škody. Ak dôjde ku škode je povinný urobiť všetky 
nevyhnutné opatrenia k tomu, aby rozsah škody bol čo najnižší. 

3. Predávajúci ďalej zodpovedá za dodaný predmet plnenia tak, aby tento  nemal také vady, 

ktoré boli spôsobené  porušením alebo zanedbaním jeho povinností a  ktoré by podľa tejto 

zmluvy a platnej legislatívy bránili jeho riadnemu užívaniu.  

4. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania predávajúceho s dodávkou predmetu 

zmluvy, príp. omeškania iných povinností predávajúceho, má kupujúci právo požadovať 

od predávajúceho poplatok z omeškania vo výške 0,05% z fakturovanej sumy za každý 

i začatý deň omeškania. To platí aj v prípade nedodania alebo oneskoreného dodania 

dokladov, ktoré sú potrebné na prevzatie alebo užívanie predmetu plnenia, alebo iných 

dokladov, ktoré je predávajúci povinný predložiť kupujúcemu podľa tejto zmluvy. 

5. Pokiaľ predmet plnenia predávajúci zabezpečuje subdodávateľským spôsobom, 

zodpovedá za splnenie podmienok dohodnutých v tejto zmluve v celom rozsahu tak, ako 

keby predmet plnenia plnil on sám, pretože kupujúci nemá uzavretú zmluvu s prípadnými 

subdodávateľmi.  

6. V  prípade omeškania kupujúceho s  úhradou faktúry po termíne jej splatnosti, zaplatí 

kupujúci úrok z omeškania podľa § 369 ods.2 Obchodného zákonníka v znení zákona č. 

9/2013 Z. z.  a  v znení § 1 ods.1  vykonávacieho vládneho nariadenia č. 21/2013  Z. z.  

k Obchodnému zákonníku. 

7. Predávajúci uhradí zmluvnú sankciu za nedodržanie lehoty na odstránenie reklamovanej 

vady v zmysle čl. 10 vo výške 0,02% z ceny predmetu zmluvy. Zaplatenie zmluvnej 

sankcie nezbavuje predávajúceho povinnosti dodať predmet plnenia alebo doklady podľa 

tejto zmluvy. 

8. Zaplatením zmluvných sankcií nie je dotknuté právo na náhradu škody spôsobenej 

omeškaním s plnením predmetu zmluvy. 

   

 

Článok  9. 

Doba  plnenia a možnosti skončenia Zmluvy 
 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu do 10.12.2015. Uvedený termín môže byť predĺžený             

písomným dodatkom k tejto zmluve v nadväznosti na predĺženie realizácie aktivít             

vyššie uvedeného projektu. Predávajúci je povinný túto skutočnosť akceptovať. 

2. Pred ukončením dohodnutej doby je možné zmluvu ukončiť: 

2.1. písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán. V písomnej dohode o skončení 

tejto Zmluvy sa uvedie deň, ku ktorému skončí. Ak deň skončenia  nie je v tejto  

dohode uvedený, skončí sa Zmluva posledným dňom v mesiaci, v ktorom bola 

písomná dohoda podpísaná oprávnenými osobami zmluvných strán, 

2.2. písomnou výpoveďou ktoroukoľvek zmluvnou stranou, ak druhá zmluvná strana 

podstatným spôsobom poruší svoje zmluvné povinnosti, pričom výpovedná lehota 

je jednomesačná a začne plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po 

doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane, 

2.3. odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán, ak druhá zmluvná 

strana podstatným spôsobom poruší svoje zmluvné povinnosti. Odstúpením od 
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Zmluvy táto zaniká, keď prejav vôle oprávnenej strany odstúpiť od Zmluvy je 

doručený druhej strane 

 Podstatným porušením Zmluvy  
o Podstatným porušením Zmluvy zo  strany predávajúceho sa na účely tejto 

Zmluvy rozumie poskytnutie nekvalitného predmetu plnenia, pričom na 

uvedené bol predávajúci opakovane a bezvýsledne písomne upozornený a 

nezabezpečil okamžitú nápravu a ďalej, ak aj napriek opakovaným výzvam 

predávajúci nedodržiava  podmienky Zmluvy ohľadom odstraňovania vád, 

dodacích lehôt, zvyšuje dohodnutú cenu, prípadne porušuje iné obojstranne 

dohodnuté podmienky.  

o Podstatným porušením zmluvy zo strany kupujúceho sa na účely tejto zmluvy    

rozumie  najmä neplnenie záväzkov v zmysle článku 6. tejto zmluvy, na ktoré 

bol kupujúci  písomne upozornený a napriek tomu neuhradil riadne doručenú 

faktúru v lehote obojstranne dohodnutej.  

 

3. Pre odstúpenie od zmluvy a práva a povinnosti zmluvných strán s tým súvisiace sa 

použijú ustanovenia   § 344 až § 351 Obchodného zákonníka. 

 

 

Článok  10. 

Záručná doba a záručné podmienky 
 

1. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný predmet plnenia je zhotovený v súlade 

s predpísanými technologickými postupmi a normami, počas záručnej doby bude mať 

predmet plnenia vlastnosti nebrániace jeho užívaniu, je dodaný podľa podmienok tejto 

zmluvy, pri dodržaní všetkých platných všeobecne záväzných právnych predpisov.  

2. Predávajúci poskytuje záručnú dobu za dodaný predmet plnenia v trvaní minimálne 24 

mesiacov, prípadne podľa záručných podmienok predávajúceho. Záručná doba začne 

plynúť  dňom podpisu preberacieho protokolu. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú 

kupujúci nemôže užívať predmet plnenia pre jeho vady, za ktoré zodpovedá predávajúci, 

čiže sa záručná doba predlžuje o dobu odo dňa uplatnenia oprávnenej reklamácie do dňa 

podpísania protokolu o odstránení vady obidvomi zmluvnými stranami. 

3. Predávajúci zodpovedá za vady predmetu plnenia podľa príslušných ustanovení 

Obchodného zákonníka (ustanovenia § 420 a nasl. Obchodného zákonníka). 

4. Ak sa ukáže, že vada dodaného predmetu plnenia je neodstrániteľná, zaväzuje sa 

predávajúci v rámci odstránenia vady dodať náhradný predmet plnenia. 

5. Predávajúci je počas záručnej doby povinný poskytovať servisné služby predmetu 

zmluvy, a to údržbu a opravy. Predávajúci poskytne servis na opravy na predmet zmluvy 

bezodkladne, resp. v čo najkratšom možnom čase po obdržaní správy povereného 

pracovníka kupujúceho s nahlásením závady zdokumentovateľným spôsobom, pokiaľ 

nebude dohodnutý iný termín podľa rozsahu vady.  

6. Nahlásenie vady zo strany kupujúceho sa vykoná  telefonicky, e-mailom alebo faxom, 

pričom kupujúci je povinný reklamovať zjavné a skryté vady bez zbytočného odkladu  

a predávajúci je povinný začať reklamačné konanie ihneď po prevzatí reklamácie. V rámci  

reklamačného konania bude vzájomne dohodnutý termín odstránenia vady alebo výmeny 

predmetu plnenia. 

7. Nahlásenie vady bude obsahovať číslo zmluvy, špecifikáciu vady, popis ako sa prejavuje 

a všetky ďalšie skutočnosti, potrebné pre jej posúdenie a následné odstránenie. 

8. Na výzvu kupujúceho je predávajúci povinný počas doby trvania záručnej doby odstrániť 

všetky vady a nedostatky dodaného predmetu plnenia, za ktoré je predávajúci zodpovedný 

a sú vzájomne odsúhlasené a odstrániť ich na svoju zodpovednosť a náklady, bez ohľadu 

na to, z akého dôvodu vznikli. 
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9.   Za vady sa pre účely odovzdania a prevzatia tovaru považujú aj chýbajúce alebo neúplné 

doklady, ktoré je predávajúci povinný dodať v rámci ustanovení tejto zmluvy. 

10. Predávajúci prehlasuje, že predmet zmluvy nepochádza z trestnej činnosti a nebol 

nadobudnutý trestnou činnosťou, resp. iným protiprávnym konaním. V prípade 

nepravdivosti tohto vyhlásenia má kupujúci právo na odstúpenie od zmluvy. 

 

 

 

Článok  11. 

  Nadobudnutie vlastníckeho práva 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k predmetu tejto zmluvy prechádza na 

kupujúceho dňom podpísania preberacieho protokolu.  

2. Týmto dňom prechádza na kupujúceho dispozičné právo k predmetu zmluvy a na 

predávajúceho právo vystaviť faktúru, tak ako je dohodnuté v článku 5 tejto zmluvy. 

 

 

 

Článok  12. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
 

1. Predávajúci  je povinný: 

 1.1 Zrealizovať predmet zmluvy podľa článku Čl.4. tejto zmluvy.  

 1.2 Predávajúci je povinný zabezpečiť plnenie realizácie predmetu zmluvy  

pracovníkmi, ktorí musia spĺňať predpísanú kvalifikáciu. 

2. Kupujúci je povinný: 

 2.1 Prevziať predmet zmluvy v dohodnutom termíne a na dohodnutom mieste. 

 2.2 Zaplatiť za predmet zmluvy dohodnutú cenu. 

       2.3    Počas realizácie a v prípade servisných zásahov zabezpečiť sprístupnenie 

dotknutých budov a priestorov servisným technikom predávajúceho. 

3. Spolupôsobenie kupujúceho a predávajúceho: 

2.1. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci sa zaväzuje umožniť predávajúcim 

ustanovenému zamestnancovi plný prístup na miesto plnenia v primeranom čase a v 

rozsahu potrebnom pre riadne plnenie tejto zmluvy.  

2.2. Predávajúci je v tejto súvislosti povinný dodržiavať platné interné predpisy 

kupujúceho, s ktorými bude vopred riadne oboznámený a pri realizácii predmetu  

zmluvy pre kupujúceho bude dodržiavať jeho pokyny. 

2.3. Kupujúci sa zaväzuje počas plnenia predmetu tejto zmluvy poskytnúť 

predávajúcemu potrebné spolupôsobenie v rozsahu plnenia predmetu zmluvy 

prostredníctvom oprávnených osôb. 

2.4. Kupujúci sa zaväzuje bez zbytočného meškania písomne oznámiť predávajúcemu 

akékoľvek zmeny údajov o mieste plnenia zmluvy a pracovníkoch, zmeny termínov 

a iných skutočností, zabezpečovaných kupujúcim, ktoré sú potrebné pre riadne 

splnenie predmetu zmluvy. 

2.5. Kupujúci prehlasuje, že je vlastníkom priestorov určených na umiestnenie  

a preberanie predmetu zmluvy. 

2.6. Kupujúci, prípadne osoby ním splnomocnené, sú oprávnené priebežne kontrolovať 

skutočnú kvalitu dodávky predmetu plnenia, pričom predávajúci je povinný 

poskytovať potrebnú súčinnosť pri priebežnom zisťovaní objektívneho stavu 

predmetu plnenia.  
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Článok  13. 

Ostatné dojednania 
 

1. Predávajúci sa zaväzuje, že pri realizácii predmetu zmluvy pre kupujúceho, bude 

dodržiavať všetky predpisy o BOZP a  o ochrane pred požiarmi, ďalej vnútorné smernice 

a príkazy kupujúceho. Taktiež zabezpečí dodržiavanie zásad bezpečnej práce svojich 

zamestnancov v súlade s ustanoveniami citovaných predpisov. 

2. Ďalej sa predávajúci zaväzuje, že pri výkone prác pre kupujúceho, ktoré sú tiež 

predmetom tejto zmluvy, obzvlášť vo vnútorných častiach objektov kupujúceho, bude 

dodržiavať zákon  č. 377/2004 Z. z. o ochrane nefajčiarov v znení neskorších predpisov, 

podľa ktorého platí    zákaz  fajčenia vo všetkých objektoch  kupujúceho. 

3. Kupujúci sa zaväzuje, že zaistí parkovacie priestory pred objektom a možnosť vykládky. 

V čase plnenia zaistí v objekte, v ktorom sa bude predmet zmluvy realizovať, primerané 

podmienky pre prácu pracovníkov predávajúceho.  

4. Predávajúci je zodpovedný po celý čas plnenia za nebezpečenstvo škody na predmete 

zmluvy až do odovzdania predmetu zmluvy kupujúcemu. Od okamihu odovzdania 

priestorov k predmetu plnenia zodpovedá predávajúci za škody a iné ujmy na majetku 

a na zdraví, vzniknuté zamestnancom zmluvných strán a tretím osobám počas plnenia  

predmetu zmluvy. Ďalej hradí všetky poplatky, pokuty a penále plynúce z predmetu 

plnenia (znečistenie a pod.).  

5. Po odovzdaní a prevzatí predmetu plnenia  v zmysle tejto zmluvy kupujúci podpíše 

preberací protokol.   

 

Článok  14. 

Zmluvné podmienky pre financovanie zo Štrukturálnych fondov 

 

1. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly (auditu) overovania súvisiaceho 

s predmetom zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti príslušnej Zmluvy o NFP 

a to oprávnenými osobami  v zmysle príslušných článkov tejto zmluvy a čl. 2. bod 14. 

Všeobecných zmluvných  podmienok, ktoré sú prílohou  k príslušnej zmluve o NFP , 

uzavretej s príjemcom. Vyššie uvedená kontrola bude vykonávaná Ministerstvom školstva 

SR, Stromová 1, Bratislava alebo inými orgánmi a oprávnenými osobami v zmysle 

príslušných ustanovení  Všeobecných zmluvných podmienok  k zmluvám o NFP. 

Všeobecné zmluvné  podmienky budú priložené k Zmluve len na základe požiadavky 

predávajúceho. 

  Ďalej je predávajúci povinný  poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

2. V prípade, že v dôsledku takto vykonanej kontroly u predávajúceho Ministerstvom 

školstva SR, Stromová 1, Bratislava alebo iným oprávneným orgánom dôjde k uznaniu 

časti alebo celého plnenia predmetu zmluvy ako neoprávnený výdavok, t.j. výdavok, ktorý 

nezodpovedá cenám bežným na trhu v čase ich vzniku a v mieste ich vzniku, a ak 

k tomuto dôjde v dôsledku zavinenia predávajúceho, ktorý nedodržal ustanovenia 

Všeobecných zmluvných podmienok k zmluvám o NFP a ustanovenia všeobecne 

záväzných právnych predpisov SR a ES, bude ho znášať predávajúci. 

3. Pokiaľ niektorú časť predmetu zmluvy predávajúci zabezpečuje subdodávateľským 

spôsobom, zodpovedá za splnenie podmienok dohodnutých v tejto zmluve v celom 

rozsahu tak, ako keby všetky práce plnil on sám, pretože kupujúci má uzavretú zmluvu len 

s predávajúcim a nie s jeho subdodávateľmi. Zmluvným partnerom pre kupujúceho na 

predmet zmluvy je predávajúci v zmysle čl. I. Zmluvy  a preto je tento povinný vo svojej 

Zmluve so subdodávateľmi dohodnúť právo kontroly a povinnosť strpieť kontrolu týmto 

oprávneným orgánom a to všetkých obchodných dokumentov u týchto subdodávateľov, 

ktoré  súvisia s realizáciou Projektov v rovnakom rozsahu tak, ako je dohodnuté s ním v 

Zmluve. 
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4. To isté platí aj v prípade, že v dôsledku takto vykonanej kontroly u subdodávateľa 

oprávneným orgánom  podľa príslušných ustanovení v Zmluve, dôjde k uznaniu časti 

alebo celého plnenia predmetu zmluvy ako neoprávnený výdavok, t.j. výdavok, ktorý 

nezodpovedá cenám bežným na trhu v čase ich vzniku a v mieste ich vzniku, a k tomuto 

dôjde v dôsledku zavinenia subdodávateľa, ktorý nedodržal ustanovenia citované v 

Zmluve, s ktorou bol dodávateľ riadne oboznámený a ďalej so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi SR a ES, bude  ho znášať predávajúci. 

 

 

Článok  15. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Všetky skutočnosti a informácie, ktoré predávajúci získa v priebehu svojej činnosť podľa 

tejto zmluvy sú označené ako obchodné tajomstvo. Predávajúci sa zaväzuje, že ich 

uchová v tajnosti a nesmie ich zverejňovať tretím osobám. Taktiež sa k tomuto zaväzuje v 

súvislosti s informáciami týkajúcimi  sa kupujúceho, ktoré nie sú verejne prístupné a  na 

ktorých majú záujem.  

2. Medzi zmluvnými stranami bolo dohodnuté, že neuvoľnia, nesprístupnia a neumožnia 

 uvoľnenie alebo iné sprístupnenie takých informácií, ktorých sprístupnenie môže alebo 

mohlo by ohroziť, alebo poškodiť ich záujmy s výnimkou aplikácie príslušných 

ustanovení zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení 

neskorších predpisov, najmä v znení zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa  zákon č. 

40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov (Občiansky zákonník) a ktorým sa menia 

a dopĺňajú niektoré zákony a v znení nariadenia vlády č. 498/2011 Z. z., ktorým sa  

ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní  zmlúv v CRZ a náležitosti informácií o uzatvorení 

zmluvy a ďalšie súvisiace predpisy.  

3. Taktiež výnimka platí aj pre inú zákonom uloženú oznamovaciu povinnosť alebo ak ide 

o podozrenie z páchanie trestného činu.  

4. Pri porušení týchto dojednaní si bude kupujúci uplatňovať náhradu škody v zmysle  

príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

5. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že za okolnosti vylučujúce zodpovednosť zmluvných 

strán podľa tejto zmluvy sa považuje pôsobenie „Vyššej moci“, pričom za takúto sa 

považuje požiar, zemetrasenie, havária, povodeň, štrajk, embargo, administratívne 

opatrenie štátu a iné také udalosti a teda prekážky, ktoré nastali nezávisle od vôle 

zmluvnej strany a bránia jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, 

že by zmluvná strana takúto prekážku alebo jej následky mohla odvrátiť alebo prekonať, 

ani ju v dobe vzniku záväzku predvídať. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené 

iba na dobu dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené.  

6.  Predávajúci týmto dáva výslovný súhlas podľa príslušných ustanovení zákona č.122/2013 

Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, aby jeho 

osobné údaje uvedené na prvej strane tejto zmluvy boli spracúvané v informačnom 

systéme kupujúceho a môžu byť poskytnuté, sprístupnené alebo zverejnené tretím osobám 

len v prípade potreby podľa príslušných platných právnych predpisov SR. Tento súhlas 

dáva predávajúci po dobu platnosti tejto zmluvy a len na účely plnenia tejto zmluvy a za 

účelom archivácie údajov podľa všeobecne záväzných právnych predpisov. 

7.  Zmluvné strany sa navzájom dohodli, že pre doručovanie akejkoľvek listiny, dokumentu, 

vrátane písomností súvisiacich so skončením tohto zmluvného vzťahu, resp. iného 

dokladu  niektorého z účastníkov tejto zmluvy, ktoré  budú  akýmkoľvek spôsobom 

súvisieť so zmluvným vzťahom založeným  touto zmluvou  sa použijú ustanovenia tohto 

bodu zmluvy s tým, že za riadne doručovanie sa považuje doručovanie do sídla/miesta 

podnikania,   na prvej strane tejto zmluvy, pokiaľ niektorý z účastníkov zmluvy  písomne 
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neoznámi druhému účastníkovi tejto zmluvy inú adresu, na ktorú sa má doručovať. 

Listina, dokument, resp. iný doklad sa podľa tejto zmluvy  považuje za doručený:  

7.1   okamihom jeho prevzatia označeným účastníkom zmluvy, 

7.2   okamihom, jeho prevzatia od povereného zamestnanca účastníka zmluvy, 

7.3   okamihom, keď označený účastník zmluvy  odmietne doručovaný doklad prevziať, 

 7.4 tretím dňom odo dňa odoslania dokladu poštou, resp. iným poskytovateľom 

poštových služieb (napr. UPS, DHL, TEN EXPRES, atď.) v prípade, ak doklad bol 

odoslaný na adresu sídla/miesta podnikania/ účastníka zmluvy  uvedenú v označení 

účastníkov zmluvy na prvej strane tejto zmluvy, resp. ak je uvedená  adresa na 

doručovanie, tak na túto adresu, a to aj v prípade, ak sa účastník zmluvy o uložení, 

resp. pokuse o doručenie zásielky nedozvie alebo nedozvedel. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že pre prípad, ak predávajúci bude zahraničný subjekt, tak  

v prípade sporu sa budú aplikovať právne predpisy Slovenskej republiky a spor sa bude       

riešiť na príslušných súdoch Slovenskej republiky. 

9. V prípade, že nejaké ustanovenie tejto Zmluvy bude právoplatným rozsudkom 

všeobecného súdu SR vyhlásené za neplatné, neúčinné alebo za nevykonateľné, tak takéto 

vyhlásenie nebude mať vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení Zmluvy. 

Zmluvné strany sa zaväzujú v takomto prípade nahradiť formou Dodatku v zmysle čl. 16       

ods. 5 Zmluvy dotknuté ustanovenie novým zmluvným ustanovením, ktoré svojím 

obsahom a právnymi dôsledkami bude najviac zodpovedať vôli Zmluvných strán a 

konkrétnym podmienkam zmluvy.  

 

                                                                  Článok 16. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania štatutárnymi orgánmi obidvoch 

zmluvných strán, prípadne ich oprávnenými zástupcami a účinnosť dňom nasledujúcim 

po dni jeho zverejnenia v zmysle ustanovenia § 47a  zákon č. 40/1964 Zb. v znení 

neskorších predpisov (Občiansky zákonník),  zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, nariadenia vlády č. 498/2011 Z. z., 

ktorým sa  ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v CRZ a náležitosti informácií 

o uzatvorení zmluvy a ďalšie súvisiace právne predpisy. 

2. Táto zmluva podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

povinnému zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády 

Slovenskej republiky. 

3. Predávajúci berie na vedomie povinnosť kupujúceho zverejniť túto zmluvu, ako aj 

prípadné dodatky a jednotlivé faktúry vyplývajúce z tejto  zmluvy  a svojim podpisom 

dáva súhlas na jej zverejnenie, vrátane prílohy v plnom rozsahu. 

4. Za zverejnenie tejto  zmluvy  v Centrálnom registri zmlúv zodpovedá  kupujúci, ako 

osoba povinná v zmysle citovaného zákona. 

5. Zmluva môže byť zmenená alebo doplnená len po vzájomnej dohode písomnými           

dodatkami, podpísanými štatutárnymi orgánmi zmluvných strán, prípadne ich            

oprávnenými zástupcami.  

6. Ostatné právne vzťahy výslovne touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami             

Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi,             

uvedenými  v úvode tejto zmluvy. 

7. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej            

obsahu porozumeli, že bola uzavretá po vzájomnom prerokovaní, podľa ich pravej            

a slobodnej vôle, určite, vážne a zrozumiteľne, bez omylu, nie v tiesni a za nápadne            

nevýhodných podmienok, na znak súhlasu s jej obsahom ju dobrovoľne  vlastnoručne            

podpísali. 
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8.   Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a ich zmluvná voľnosť  

nie je  ničím obmedzená. 

9. Táto zmluva je vyhotovená v 6 rovnopisoch, z ktorých kupujúci dostane 4 rovnopisy 

a predávajúci dostane  2 rovnopisy. Každé vyhotovenie má hodnotu originálu. 

10. Nedeliteľnou súčasťou zmluvy sú jej prílohy: 

Príloha č.1. : Špecifikácia predmetu zmluvy 
 
 

V  Banskej Bystrici, dňa ...................                      V Banskej Bystrici, dňa ...................  
 

 
 

 

Za kupujúceho:     Za predávajúceho: 

UMB v Banskej Bystrici     Profiklima, spol. s.r.o.  

   

 

 

 

 

 

....................................................................             ................................................ 

    doc. Ing. Vladimír Hiadlovský, PhD.   Ing. Igor Pápež  

                  rektor UMB    konateľ  
 

 

 

 zmysle zákona nadobúda 

 táto zmluva účinnosť 

dňa:..................................................... 

Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 

podpis poverenej osoby: 

 


